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TumomoLNTIKA TEKUNPLA
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Turntortowntikn epyaota (yevika)
Teyxvikec Emurpornec ISO

2Tadlo EKTIOVNONC TWV rtpoturntwv ISO Kol oxeTikol KwdLkol
EAOT
Texvikéc Emutporntec EAOT

Ekrtovnon nipotuniwv EAOT

KwdKomolnon TumomolnNTkKwy eyypadwv tou EAOT

Tumomnowntika / Kavoviotikd eyypada

Teyxvikec Emutporniec OpoAoylac
Teyxvikec Emurpornecg Tekunplwaonc kot MAnpodopnonc

Ao Kol YAWOOLKN ETULEAELQ TTPOTUTIWV
Karmnola {nTAoTa oYETKA UE TO €Epyo TNC TE 22




Tunontoinon kot MAnpodopnon
ULO OXEON TTOU UTTOPXEL ATTO TTAVTA ...

ISBN, ISSN, ISMN, AACR, Dewey, UDC, LCSH, UNIMARC,
MARC21, ISBDs, FRBR, LRM, RDA, Dublin Core...

ANSI Z39.50->1SO 23950, ISO ILL (Interlibrary loan) Protocaoils...
Kwokol YA\ woowv (ISO 639 Language codes)

Kwokol ywpwv (ISO 3166 Country Codes)

amno opyaviopouc: ISO, IFLA, Unesco, Library of Congress, ALA,
FID, ICA...

Aewtovpyia, emikowvwvia, avtaAayn, dtatipnon
x4
TUnonoinon
x4
SLaAeLtovpykotTnTa



Kot eldikotepa otnv EAAGSQL:

e Ayyloapepikavikoi Kavovec Kataloyoypadpnonc (AACR)
— enonun eAAnvikn petadpaon amno to TEl Oscoalovikng (Kakovpn)

* Eyxelpidlo Unimarc
— eniionun €AANVIKN petadpacn Twv eyxelpldiwv yia to BLBAloypadiko
nopdotuno (bibliographic format) kat to popdotuno twv enkepaAidbwv
(authorities format) amoé tnv EBvikn BiBAL0BAKkN (Mmwkoc)

e Eyxewpidio MARC21

— eniionun eAANVIKA peTadpoon tTwv eyxewpdiwv yia ta BLBAloypadikd
debopeva kat yia ta Oedopeva emkepaAibwv amd tn BBAL0OAKN
Navemniotnuiov Awyaiou (TooukaAd — Kovtou)

e ApPYXELOKA TTPOTUTIO
— apXELOKNC TeplypadnC, KOAOLEPWUEVWV OPXELOKWY EYYpPAPWY YLOL VOULKA
MPOOWTA, GUOLKA TPOOWTIAL KOl OLKOYEVELEC, Tteplypadnc AeLtoupyLwy,
neplypadnc popcwv dlatnpnong apxeiwv, amod tnv €AANVIKA OPXELAKN
etatpeia (EAANVIKN Apxelaokn Etatpeia).

AAa kat apxeia kaGiepwuevwy opwv, Bnoaupoi, Dewey kTA. v Baoilovtal o€ pla popen
turtortolnong;



Mpotuna otnv Emotnpun tn¢ MAnpodopnong ya

neplypadn mopwv (kovoveg, popdpotuna)

gupetnpla, teptAnPeLg, BLBALOYPadLKEC TTOPOTIOUTIEG,
cuvtopoypadiec

HEoa Kot avtaAAayn 6edopevwy (NAEKTPOVLKN avTaAAlayn),
LLKpopopdEC, avaktnon nAnpodopLwv):

avayvwpton, BiBAoypadiko €leyxo (ISBN, ISSN, ISAN, ISMN k.d.):

SlaxelpLlon UTNPECLWY Kol cUCTNUATWY TTANPodOpnonC — SLEPYAOLEC
(Bepatikn avaAvon, Onoavpot, davelopo, mapouvacioon, xpnon,
dlatpnon Kol ocuvtrpnon, OTATIOTIKEC, aéloAoynon)

EKTUTIWOELC, EKOOOELC
apyeia
LLovoeia

Kt ertionc, yevikotepa

nolotnta, achaiela, dtaxeipton enkivduvotntac, avBpwrvol mopoL...
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Tunonoinon e€ivat n koBlEpwon oOlatatswv Kol
TIPOKTIKWV yLo KOLVEC ETOVOAOUPOAVOUEVEC
dpaoTNPLOTNTEC KoL T  Tpolovta TOuC  Tou
KaBlepwvovtal HE ouvailveon Twv evOlAPEPOUEVWY
LEPWV, OTTOOEKTEC ATO HLa KOwotnta €dapuoync yLa
£VOL QVTLKELUEVO TNC TUTTOTIOLNONC.



2toxol Tuntomnoinong

ApolBaio katavonon, dtaBouvAsuon kot ocuvaiveon
AVTIKELLEVIKOTNTO

AodaAela kat pootacia

BeAtlotomnoinon otnv aélomoinon tTwv nopwv

Emtikowvwvia kot avtaAAdayn

KaBlepwon KaAwv MPOKTIKWY

KataAAnAoAnta yia xpnon

Opowopopodn nepypadn diepyaociwy, dtadavela kot cUyKpLon
Molotnta

upBatotnta Kot StaAeltoupyLlkoTnT

Y UUUETOXN KOl cuvepyaoia Twv evOLAPEPOUEVWV LEPWV
(6laotaon énpokpartiac)



H Tunonoinon givoit SnUOKPATIKA TEXVIKA
dpaotnpLotnta
TIOU TIPOUTIOBETEL Lo TPUTAR LoOTNTA OAWV TWV TTAPAYOVTWY
TNG OLKOVOULKN G (WNAC:
* WG TIPOG TN CUUUETOXN,
— HEOW TWV TeXVIKWV ETtitponwy,
e WC TTPOC TNV KPLON Kol TOV GXOALAOULO,
— HEOoW TNC dnuooLac Kpiong,
* WG TPOG TNV Epapuoyn,

— £VOVTL TWV UTIOXPEWOEWV TIOU QTTOPPEOUV ATTO QLUTAL.



Juvaiveon

n YEVIKN ocuupwvia mou yapaktnpiletal amo anovoia
eripovwy avttde€oewyv o€ ovolwdn {NTNUATH EK UEPOUC
OITOLOUONTTOTE ATTO T KUPLOL EVOLOPEPOUEVA UEPN Kol
ano ula Olepyaocia StaBoUAsuong TPOKEIUEVOU VA
AauBavovrar vmoyn ot amogelc OAwv  Twv
eVOLAEPOUEVWY UEPWV Kal va ocuuBiBalovtal tuyov
QVTIKPDOUOUEVEC ATTOYELC
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ApxEc tTnc Tumtonoinong

g0elovtikn Spaoctnprotnia
— OTn OUMUETOXN KoL oTNV edoappoyn’
olvolKtotnta Kot dtadpaveia
— onuooia dtafovAevon:
EUPELA KOl LOOPPOTIN CUMUETOXN
— ekmpoownnon evoladpEPOUEVWV LEPWV
ouvaiveon
— HETAEL TWV eVOLAPEPOUEVWV LEPWV'
OUVENELQL
— OTNV KAAU PN TEXVLIKWYV TOLEWV KOL GTNV TRPNON KOWVWV KOLVOVWV
gpyaoiac
ocuvadeLa HE TV ayopd
— KaAuvyn avaykwv ayopac, mapakoAoUOnon texvoloyLlkwy e€eAiéewv:
WPEAUN YLA TNV KOVWVia
— TIPOTEPOLOTNTA OTLC OLVAYKEC TNG KOWWVLAC CUVOALKAL EVAVTL TWV OTOUWV
gupeila yewypadikn kaAvyn

— |LE OTOXO TOV TIEPLOPLOUO TWV TEXVLKWV KoL Aomwv eptodiwv.



= Tunornowntika tekpunpa (Eyypada) -1-

TEKUAPLO TIOU TIOPEXEL KOWVOVEC, KaTteuBuvtnplec odnyiec n
XOPOAKTNPLOTIKA Yyl OpaoTNPLOTNTEC 1 Yla TO OATMOTEAECHATA
TOUC

* mpoturno (standard)

EXEL KaOLEpWOEL e ouvaliveon Kol £XeEL EYKPLOEL armod Evayv avayvVwpLOUEVO
dbopEa, TOPEXEL, YLO KON KoL emavalapfovopevn Xpnon, KOVOVEC,
KATEVOULVTNPLEC OONYLEC N XOPOKTNPLOTIKA, Yyl OpaoctnplotnTeC N ta
QTTOTEAECUATA TOUC KO QTTOOKOTIEL OTNV €Mitevén tou BEAtioTou Babuou
taénc o eva 6edopevo mAaiolo epappoyng

 npodlaypadn (specification)
KalOOopLlEL TLC TEXVLKEC QTTOULTAOELG TIOU TIPETIEL VAL LKOVOTIOLEL Eval TTPOLoV,
uLa dlepyaoia r umnpeoia

o teXVIKN €KOeon (technical report)
neplExel dedopeva dtadopetikol TUTIOU ATIO TA MPOTUTIAL KOl TLG TEXVLKEC

npodlaypadec Kol EXEL TEPLOCOTEPO TIANPOPOPLOKO, TEPLYPAPLKO
XopaKTAPQ




= Tunornowntika tekpunpa (Eyypada) -2-

e KOVOVLOMOG (regulation)

TIEPLEXEL UTIOXPEWTIKOUC VOUOBETIKOUG KOVOVECG Kol uloBeteital amo pla
Apxn

e katevBuvtipla odnyia (guideline)

TIEPLEXEL, UE CUOTNHOATLKO TPOTIO TOTIOOETNUEVEC, TEXVIKEC TTANPodOopLeC
Kol arattoelg yia tn AP n anopdacswv

* Kwoékac npaktiknc (code of practice)

neplAapPavel mpoktikec 1 Swadlkaoiec yw Ttov oxedSlaopo, Tnv
KATOLOKEUN, TNV E€YKATAOTOON, TN ouvtApnon n tn xpnon e€omAlouov,
KOTOLOKEU WV 1] TIPOTOVTWV

14
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Mpotuna -1-

e &Lebvn npotuna (international standards)
npotuna Stebvouc amodoxnc kat evuputepnc edpappoyng (I1SO, IEC),

* gUpWMNAIKA Mpotuna (european standards)*

uLoBetouvTaL armo Toug popeic Twv Kpatwv peAwyv tne Evpwnaiknc Evwong, ot
oroloL gival uoxpPEWUEVOL va amooUpouV, TAUTOXPOVA LE TNV ULoBETNnon, Ta
avtiotowya e0vika potuma (EN),

* gOvika mpotuna (national standards)
EXouv edapuoyn ota Opla TNEC ETILKPATELOC EVOG KPATOUC Kal Tteplopilovtal
ylo Ttpolovtal Kal umnpeoieg mou KukAodopoUv pEca oe pla xwpa (EAOT,
DIN...).

* 14 I 14 14 14 14
YroxpewTtlko va uloUetouvTol w¢ €GVIKA TIPOTUTA, TIPOAIPETIKN N EQAPLOYN
TOUC, EKTOC £av EVVIKN N EVPWTTAKN VOUOUTEeTia T KHULOTO UTTOXPEWTLKA.

https://europa.eu/youreurope/business/product-requirements/standards/standards-in-europe/index el.htm

—

15
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Mpotuna -2-

tavtoonua npotuna (identical standards)

— LoodUvopa TIPOTUTIAL OE TIEPLEXOLEVO Kal Topouvcioon / akplBeic
uetadppaoelg rt.x. EAOT EN 71-1 ) DIN EN 71-1

Llooduvapa npotuna (equivalent standards)

— TIPOTUTIA YL TO OLo B€pa Tumomnoinong pe SLadopPETLKO TIEPLEXOMEVO Kall
mopouciacn TOU  xpnolgomolovuvtal  ywo v evaAlaélpotnta
TPOLOVTIWV/UTINPECLWV 1] SLEPYACLWV.

EVOPUOVIOMUEVA TPOTUNOL 1 TMPEOTUMOL  EVAPUOVLIONG
(harmonized standards)

— KABe eupwmaiko TPOTUTIO TIOU €EXel €kOOBel amd TOUC EUPWTIALKOUC
dopeic tunmonoinong CEN/CENELEC katomiv attripatoc tne Eupwraikng
Emtponing yia var e€elOLKEVOEL KAl UTTOOTNPLEEL TIC BAOLKEC OTALTAOELCG
aoPAaAelag N AANEC QMALTACELC TNG Eupwmaikng vopobeoiac (twv
Evpwraikwv Odnywwv, Kol eivoil UTMIOXPEWTLKAGC EbapPUOYNC).




Mpotuna -3-

«de jure» mpotuna (ek Tou vOLOU)

gkmovouvTtal amo Tou¢ emionpouc dopeic tumomnoinong (m.x. amo I1SO kat
avtiotolyouc eBvikouc opyaviopouc EAOT, BSI, DIN, AFNOR, ANSI ktA.),

«de facto» mpotuna (ek Twv MPAYUATWYV) - Ldlotayn mMpeotuna
(proprietary standards)

KaOlepwOnkav amod tn Blopnyavia n anod dlkouc dopeic (m.x. ekOOTEC,
OUYKEKPLUEVEG HeYAAeC BLBALOONRKeS, opyaviopoUc KTA.) Kol ETMLKpATNOAV
AOYyw TNC €upelac xpnong kat amodoxnc Toug amo tnv kowvotnta (r.x. DDC,
to Unimarc, ISBDs k.d. sivol tdlotayr, evw to Dublin Core kot to CIDOC
Reference Model &ekivnoav wcg wWlotayn mpotuma, OAAA OTn OUVEXELA
uLoBetNOnKav kot amo tov ISO w¢ debvn mpotura ISO 15836 ko ISO 21127
avtiotolya),

olvolkta tpotuna (open standards)

elval Slabgowpua oto €uplu Kowo, Paoilovtal otn ouvepyaoia Kol oOTn
ouvaiveon kot SleUKoAUVOUV TN OLAAELTOUPYLKOTNTA, TNV ETILKOWVWVIOL Kol
v avtaAloyn deSouEvwv.



Mowa n dtadopd evoc eBViIKOU MPOTUMOU AMO £va EVPWTIALKO N
S1eBvEC mpATUTO;

e Ta €Bvika mpotuma £xouv £dapUOyr OTA OPLOL TNG ETLKPATELOG EVOC
KPATOUG KoL TiEplopilovTal yla tpoiovta Kol UTtNPECLEC TTou KUKAodpopoUuV
LECO OE Lo XWPOL.

e Ta svpwmnaika mpoturna uloBstouvtal amo Touc Popeic TwV KPATWV
ueAwv tn¢ Eupwmaikn¢ Evwong, ol omoiol €lval UMoXpEwMEVOL va
amocUpoUV, TOUTOXpOvVA WHE TNV UloBEtnon, ta avrtiotoa €eOviKA
MPOTUTIO.. Tol €UPWTAIKA TPOTUTIAL KOl N OUMHOpdwWOoNn TPOoC auta
artoteAovv dafatnplo yla tnv eAeVBepn Slakivnon Twv MPOoLOVIWV OTLC
Xwpec neAn tng EE.

 Toa Awebvi Npotuna ISO/IEC elval mpotuna SteBvouc amodoxncC.

Ta eAAnvika mpotuna eival KUPIwWC KOLVO EUPWTTALKA TTPOTUNA. Tol EUPWTTATKA
npotunia evapuovifovtal oAo kol TEPLOOOTEPO UE Ta Atedvi.



Edbappoyn npotunwv

[evikA €lval TPOALPETLKA N €dapuoyn Touc. Auvartal,
OUWG, va TeOel UTIOXPEWTLKN N €dapPUOYN TOUC UEOW
VOUOOETIKWY TopEUPACEWY, OTAV KPLVETOL OO TNV
MoAwteiaa 1 evbladepopevouc Popeic OTL  AUTO
XpELaleTaLl.






AleBveic Opyaviopoi Tuntomoinonc

 AleBvnc Opyaviopoc Tumomoinong ISO (International
Standards Organization)

 AeBvnc HAektpotexvikn Emuporny IEC  (International
Electrotechnical Commission)

H ouUvtoun ovopaocio tou Alebvolc Opyaviopol Tumomoinong I1SO
npodepeTal we «ilo», armo TNV eAANVIKNA AEEN «looC», KATL TTOU TIPOTELVAV KOl
uloBETNOAV Ol CUVTEAECTEC TOu SLeBvolc opyaviopoU yla va Katadeiéouy tn
onuaoila TNG cuvepyaoiag Kal TNG ocuvaiveonc oAwv twv evoladePOUEVWY
LEPWV AVEEAPTNTO XWPOE KoL YAWOOOC YLa TNV TUmomnoinon.

It's all in the name

Because 'International Organization for Standardization' would have
different acronyms in different languages (IOS in English, OIN in French for
Organisation internationale de normalisation), our founders decided to
give it the short form ISO. ISO is derived from the Greek 'isos', meaning
equal. Whatever the country, whatever the language, we are always ISO.

https://www.iso.org/about-us.html




Evpwmnaikoi Opyaviopoi Tunonoinong

 Eupwrnaikn Emwupony Tumomoinonc CEN (European
Committee for Standardization)*

e Eupwrnaikn Emttporny HAektpotexvikng Tumornoinong
CENELEC (European Committee for Electrotechnical
Standardization)

 Eupwrnaiko lvoTtitouTo TNAETIKOWWVLAKNAG
Tunontoinong ETSI (European Telecommunications
Standards Institute)

* «ouykpouoelc» pe I1SO; MNapadeypa pe umo dnuloupyia Emttporn ywa tn
Saxeiplon apyxeilwv otov CEN, avaioyn pe tnv Emtponn) ISO/TC 47/SC 11.



EOvikol popeic Tuntonoinong

e EAOT (EAAGSa) EAANVIKOC Opyaviopog Tumonoinong

e BSI (MeyaAn Bpetavia) British Standards Institute
 AFNOR (FaAAia) Association Francaise de Normalisation
* DIN (F'eppavia) Deutsches Institut fiir Normung
 ANSI (HIMA) American National Standards Institute



= Tumomnmolntikn epyacia (Yevika)

 nouvtaén,

* n €kdoon Kot

e (n e&dpappoynn TwWV TPOTUMWV KoL
TUTTOTTOLNTLKWV EYYpAdwV).

Tumomoinon, Katepiva Topakn, EBE 14/4/2021

AAAWV

24



Tumomotntikn epyacia (avaAuTtika)

* mpotaon (yla VEO TUTIOTIOLNTLKO £yypado)
— amo evéladepopeva HEpN Kat/ry anod Kowo
e ouvtaén KEWEVOU
— oo opyavo turmornoinong (emrporr, ondda epyacioc), oe otadla
e dnuoola dtafoUAevon kat Kpion
— OO KOLWO Kal Opyava TUTIOToiNoNG
* EYKPLON TEALKOU KELUEVOU
— ato OpyavVo TUToToLNoNG
e dnuooicguon
— KoL Kolvoroinon
e mePLOSdIKA afloAoynon

— ato OpyaVo TUToToLNoNG

25
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ISO/IEC Guidelines
KatevBuvtnplec OONYLEC yLa TNV EKTOVNON TIPOTUTTWV

e ISO/IEC Directives Part 1 and Consolidated ISO Supplement
Official procedures to be followed when developing and maintaining an
International Standard and procedures specific to ISO

e JTC1 Supplement
Procedures specific to JTC 1

e |ISO/IEC Directives Part 2
Principles to structure and draft documents intended to become
International Standards, Technical Specifications or Publicly Available
Specifications.

 |SO/IEC Guides
* K.Q. https://www.iso.org/directives-and-policies.html







O Texvikéc Emuponég Tunonoinong (Technical Committees —
TC) ouykpotoUvToL LE MEAN EKTIPOCWTIOUC POPEWV TIOU EXOUV
OX€ON ME TO avilotowo Oepatiko oavtikeipevo. KabBe Texvikn
ETtITPOTIN) KATOVELEL TO £pPYO TNC OE:

* Ynoenutponéc (Subcommittees — SC) avaloya pe 1o
ETUMEPOUC OEUATLKA OVTIKELLEVA TIOU KOAUTITEL, EVW OUXVA
OUYKpoToUVTOL Kall

 Ouadec Epyaocioc (Working groups — WG) yiLo eldka Bgpata
ol omolec Aettoupyouv oto TAaiolo tTng Texvikng Emttpornng n
LLoG YITOETILTPOTING, N Kol

e Eni toutw opadec epyaciag (Ad hoc working groups — AHG)
yLot VO TIOAU CUYKEKPLUEVO QVTLKELLLEVO.



MéAn Texvikwv Emttpontwv I1SO:
e ebvikol popeic Tumomnoinong, evw

e cldkec oxeoelc (liaisons) pe 6iebBvelc opyaviopoulC TTOU €XOUV
LOLaitepo PAPOC OTO OYETIKO AVILKELUEVO.

 mANpn HEAN (P-members)
— OUMUETEXOUV O OAEC TIC SpaotnplotnteC Kal otic Pndodopieg
* nopatnpntec (O-members)
— OUMUETEXOUV OTIC epyaociec aAld ywpic Owaiwpa Ynrdou (n Tuxov
ouppetoxn o€ Pndodopla eivat cuPBOUAEUTIKA).
Ta mapanavw PEAN eival dopeic Tunmonoinong. Emiong,
* EMMELPOYVWUOVEC (experts)
— OUMUETEXOUV WC ATOUO OTLC EPYOCLEC UTIOETILTPOTIWV 1 Opadwv gpyaciog
Kal ot Yndodoplec

To LEAN — POPEIC KoL ATOUO — EXOUV UTTOXPEWOCN CUUUETOXNC OTIC YNPopoplec.



2TadLa TUMOTIOLNTIKAC Epyaaiog ISO
Project stages

MpokatapkTiko otadio: Preliminary stage = Preliminary work
item (PWI1)

Mpotaonc: Proposal stage = New work item proposal (NP)

Mpostolpaoiac: Preparatory stage = Approved work item (AWI)
until there is a Working draft (WD)

Entitponic: Committee stage = Committee draft (CD)
E¢ctaonc: Enquiry stage = Enquiry draft (ISO/DIS)

‘Eykplong: Approval stage = Final Draft International Standard
(ISO/FDIS)

Anpooievong: Publication stage = International Standard (I1SO)
MepLodiknc avaokomnong: Systematic review (SR)



STAGE

00

PRELIMINARY

10

PROPOSAL

20

PREPARATORY

30

COMMITTEE

40

ENQUIRY

50

APPROVAL

60

PUBLICATION

920

REVIEW

95

WITHDRAWAL

SUBSTAGE

00
REGISTRATION

00.00
Proposal for new project received

10.00
Proposal for new project registered

20.00

New project registered in TC/SC work
programme

30.00
Committee draft (CD) registered

40.00
DIS registered

50.00
Final text received or FDIS registered
for formal approval

60.00

Intemational Standard under
publication

20
START OF MAIN ACTION

00.20
Proposal for new project under
review

10.20
New project ballot initiated

20.20
Working draft (WD) study initiated

30.20
(D study/ballot initiated

40.20
DIS ballot initiated: 12 weeks

50.20
Proof sent to secretariat or FDIS
ballot initiated: 8 weeks

90.20
Intemational Standard under
systematic review

95.20
Withdrawal ballot initiated
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60
COMPLETION OF MAIN
ACTION

00.60
Close of review

10.60
Close of voting

20.60
Close of comment period

30.60
Close of voting/ comment
period

40.60
Close of voting

50.60

Close of voting. Proof returned

by secretariat

60.60
Intemational Standard
published

90.60

Close of review

95.60
Close of voting

90
DECISION

92 93
REPEAT AN EARLIER PHASE REPEAT CURRENT PHASE

10.92
Proposal returned to submitter for
further definition

30.92
CD referred back to Working
Group

40.92 40.93
Full report circulated: DIS referred  Full report circulated: decision
backto TCor SC for new DIS ballot

50.92
FDIS or proof referred back to TC
or5C

90.92
Intemational Standard to be
revised

90.93
Intemational Standard
confimed

95.92
Decision not to withdraw
Intemational Standard

International harmonized stage codes

98
ABANDON

00.98
Proposal for new project
abandoned

10.98

New project rejected

20.98
Project deleted

30.98
Project deleted

40.98
Project deleted

50.98
Project deleted

99
PROCEED

00.99
Approval to ballot proposal for new
project

10.99
New project approved

20.99
WD approved for registration as CD

30.99
CD approved for registration as DIS

40.99
Full report circulated: DIS approved
for registration as FDIS

50.99
FDIS or proof approved for publication

90.99
Withdrawal of Intemational Standard
proposed by TC or SC

95.99
Withdrawal of Intemational Standard
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AplOpog
TPOTUTIOV Kall
€106 €kéoong

ISO 4:1972

ISO 4:1984

ISO 4:1997

ISO 8:1977

ISO/NP 8

ISO 2108:1978

1SO 2108:1992

ISO 2108:2005

ISO/CD 2108

Avayvwplon AteBvwv Mpotunwv ISO

TitAog npotUmnou

Documentation -- International code for the
abbreviation of titles of periodicals

Documentation -- Rules for the abbreviation of
title words and titles of publications

Information and documentation -- Rules for the
abbreviation of title words and titles of
publications

Documentation -- Presentation of periodicals

Documentation -- Presentation of periodicals

Documentation -- International standard book
numbering (ISBN)

Information and documentation -- International
standard book numbering (ISBN)

Information and documentation -- International
standard book number (ISBN)

Information and documentation -- International
standard book number (ISBN)

Kwdikog
¢daong .
, Eme (o}

EKMOVNONG §Avnon
npoTunou

£xeL anooupBOei to mpodTUTIO £€TOUG 1972
95.99

£xeL amooupbel To mpotumo £Toug 1984
95.99

£XEL EMIKUPWOEL PHETA TN PAon emaveEEToong
90.93 (review)

Bploketal og avabBewpnaon To POTUTIO ETOUG
90.92 1977

£xeL eykpLOel vEo £pyo e Baon véa mpdtaon
10.99 Tou £xel UTtoBANOEL

£xeL anooupBOei to mpoTuTo £TOUC 1978
95.99

£xeL anooupBOei to mpodTUTIO €TOUCG 1992
95.99

Bploketal og avabBewpnaon To TPOTUTIO £TOUG
90.92 2005

£xeL Eexvnoel Pndodopia yla to véo oxEdLo
30.20 ERvCRles



Tagwvounon npotunwv ISO - International Classification
for Standards (ICS)

01 - Generalities. Terminology. Standardization. Documentation

01.020 Terminology (principles and coordination)
01.040 Vocabularies
01.040.01 Generalities. Terminology. Standardization. Documentation (Vocabularies)

01.120 Standardization. General rules

01.140 Information sciences. Publishing (Information technology applications in
information, documentation and publishing, see 35.240.30)

01.140.10 Writing and transliteration (Coded character sets for bibliographic
information interchange, see 35.040.10)

01.140.20 Information sciences (Including documentation, librarianship and archive
systems)

01.140.30 Documents in administration, commerce and industry (Technical product
documentation, see 01.110, Banking documents, see 03.060, Electronic data
interchange (EDI), see 35.240.60)

01.140.40 Publishing (Electronic publishing, see 35.240.30)

Mapadewyua: 1ISO 5127:2017  ICS : 01.040.01 Generalities. Terminology. Standardization.
Documentation (Vocabularies) 01.140.20 Information sciences
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Title

en Information and documentation — Interlibrary Loan Transactions
Information et documentation — Transactions de prét interbibliothéques

fr

Scope v

Timeline

REGISTRATION DATE TIMEFRAME

2019-10-08 36 months
Qe Enny

2021

TNV

ide legend =

o Project approved (clock starts)
@ Meeting
Past period

Critical period
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N

n

TIME

18 months

[
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o
)

40.60
for 1 month 9 days

o

2022

toraki@tee.gr ~

en fr

STATUS

en  Awaiting report of voting on DIS
Committee Manager action
>
Target/Critical Limit/Critical

Publication @-@ 0 0
DIS @-.@ FNRPS

sage —(HD OO

—>
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Limitdate  Started

DIS registered

2021-10-11

2020-10-07

DIS ballot initiated

2020-12-09

Close of voting

2021-03-0&

Full report circulated: DIS referred back to TC or SC

Full report circulated: decision for new DIS ballot

Full report circulated: DIS approved for registration as FDIS

Final text received or FDIS registered for formal approval

International Standard published

2022-10-110

FERRRDERE

Show all stages v

-

Related projects or standards

Reference
@ Revises (1)

Ballots

Responsibilities

Type Version Started

DIS 1 2020-12-09

D 2020-06-09
2019-07-13

PROJECT LEADER
Andresen Leif Mr

COMMITTEE MANAGER
Shim Myounghyun Ms

SECRETARIAT
A KATS

CONVENOR
Andresen Leif Mr

150 TECHNICAL PROGRAMME MANAGER (TPV)
Cook Patricia Mme

IS0 EDITORIAL PROGRAMME MANAGER (EPM)
Casantosan Martha Mrs




S EAANnVIKOC Opyaviopoc Tuntontoinonc EAOT

e O EAOT eilval o e€ovolodotnUEVOC ATIO TO KPATOC POPEAC yLa TNV
g0OvIKn Tumomoinon.

 H tumnomoinon otnv EANada &ekivnoe to 1932 amno to TEE pe tnv
Ertitpornt) Tumorntoinong ENO (oo to yaAAlko normalization), evw
ota Texvika Xpovikad Uumnpxe €vOsto e TitAo «AeAtiov
Mpotumornowoewe» (kat «MpoTUMWoEwWS» yla €va dlaotnua).
Yuvexela amoteleoe to Mpadeio ENO tou TEE, to omoio yia moAAd
XpOovia, oLkoun Kot Heta tnv ibpuon tou EAOT, enoile koBopLoTIKO
POAO ot {NTAMOTO TUTTOTIOLNONCG OTN XWPO UOC.

* O ENOT 16puBnke to 1976. ATO Ta MpwTa TOU BApata, ocuveBale
otnv avamntuén tng Tumomnoinong otn Ywpa pHoc akoAovBwvTtoc 1o
nopadelypa tou ISO kot Asttoupywvtac mnopanavw omno 100
TexVIKEC EMLTPOTEC, KATOTTPLKEC (AVTLOTOLXEC, mirror committees)
npoc ti¢ Emttpornec tou AteBvouc Opyaviopou.

(Ma to totopiko: tototorot EAOT ko TEE)




=

O Texvikég Emutpomnécg touv EAOT

OUYKPOTOUVTOL OO EKTIPOCWTTOUC CUAAOYLKWY POPEWV WOTE VAL
SltaodpaAileTal N LOOPPOTIN  OCUMHETOX]  OAWV  TwV
evOLODEPOUEVWV LEPWV

£XOUV TNV €UBUVN YLA TO TEXVLKO TIEPLEXOLLEVO TOU TUTTOTIOLNTIKOU
geyypadou TOU EeKmMovoUV KOl yw TN «ouvinpnon» Twv
TUTTOTTOLNTLKWV EYYPAPWV TTOU £XOUV EKTTOVIOEL.

KOplo €pyo twv Emupornwv Tumormoinong eivat n SnULoupyKn
ouuBoAn oto €pyo tn¢ Tumomoinong, Kat Baolkd n €Kmovnon
€AANVIKWV TPOTUTTWV.

JUUMTANPWHOTLKA, OTO E€mimedo TNC ETMIKOWVWVIOC HUMTOpEl va
£XOUV TLC TTOPOLKATW SPAOCELC:

— mpofoAn kat mpowBnon,

— ouvepyaoiec kol SNUOCLEC OXECELC,

— Kkataption / empopdpwon,

— LOTOTOTIOC KOl AAAQL KOWVWVLKAL LLECAL.

Kavoviouoc 20otaonc kot Asttovupylac Texyvikwv Opyavwy Tumonolnong




Eknmovnon EAAnvikwv MNpotunwv onpaivet:

e amnodoon ota eAAnvika (petadpaon) kol mapaywyn
eANVIKwV mpotuntwv EAOT amo avtiotowya 6tebvn I1SO

(n cuvnB<otepn nepimtwon)
Mapadeyua: EAOT 1381:2013 tcoduvauo tou ISO 5127:2001

e mapoaywyn EAAnvikoU MpotUmou amo TNV apxn XweLic
avtiotoixlon pe SteBvec mpotumo
[Mapadeyuc: ENOT 1455:2017

Kavoviouoc ocuvtaénc kol Ekboonc EAAnViIkwy Mpotumwyv kot MNpodlaypadwv




2tadla ekmovnonc npotunwv EAOT*

e >tadlo 1: Emhoyn npotumou’

e >Ttadlo 2: Mpostopacio tov 2xediov EAANVIKoU lMpotuTou
(ZEM)

e >Ttadlo 3: Anpooia kplon’
e >T1aldL0 4: Ekdboon tou EAAnvikoL Mpotumou EAOT

e >TAldL0 5: Avaokomnon kot avabewpnon mpoTtuou
(emBupnTo).

3
http://www.eleto.gr/download/Conferences/8th%20Conference/Papers/8th 31-29 KatsoyannouM-TorakiK V02.pdf
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Kwéikomoinon tunontowntikwyv gyypadwv EAOT

e EAOT - €Bviko mpotumo
— EAOT 1381:2013 NAnpodopnon kat tekpnpiwon — Ag€lAoylo

e EAOT TN - Bvikn mpodlaypadn

— EAOT TN 1433 Yninpeoieg exkmaidbevong — Kpunpla afloAoynong tng
TOLOTNTAC UTINPECWWY Ppovilotnplwv peEong exkmaidevong Kol
KEVIPWV EEVWV YAWCOWV

e EAOT EN - €BvikO mpotumo, €BvIKO MPOTUTIO, ULOBETNUEVO
armo avtiotowyo eupwmnaiko (EN)

— EAOT EN 149:2009 Mé&oa mpooTtaciog TG oVaTVONG

e EAOT EN ISO - €OvikO mpotumo, UuLloBeTnUEVO aTto
Evpwrnaikd mpotumo (EN), kol Tto omoio meplhapPBavel
OQLUTOUGCLO TO TIEPLEXOUEVO VO SleBvouc tpotuTiou (ISO)

— EAOT EN ISO 9000:2015 Zuothuata Oloxeiptong tng mowotntag -—
OepeAlwdelc apxec kot Ae€lAoylo. Quality management systems -—
Fundamentals and vocabulary (ISO 9000:2015)



Npotuna

Mn S£0ULEG UTIOXPEWOELG/ TIPOALPETIKAG EDAPHOYAG N
OLOBNTIKN UTIEPKEPAON TNG UTIOXPEWONC

AL0OEoLHO0 OTO KOWO ME SLKOLWHOTO  TIVEUUOTLKAG
Wdloktnoiag

Anploupyouvtal pe StafoUAguvon Kot T cuvaiveoh
TWV eVOLAPEPOUEVWV LEPWV

AVOyVWPLOUEVOL KOVOVEG TNG KABLEPWHEVNG TEXVIKNAC/
state of art xwpil¢ va amokAelovtol KOLVOTOMIEG Kol
TeEXVOAOYLKEG e€elitelc. MpoPAénetal n avabewpnon
Tou¢ wote va oupPadilouv pe ta guprpaATa  TNG
ETILOTAUNG, TEXVOAOYLOG KOl EUTIELPLOG

Eykpivovtal Kot Snpootevovtol amo avayvVwpLOUEVOUC
Opyavicpoug Tumomoinong koL n epapuoyn TOug
amodelkvUETAL TUY. amo  €BeAOVTIKA  oxXNHOTO
TILOTOTIOlNONG KOl TOUC POPELC TLoTOMOLNONG

Tumomoinon, Katepiva Topakn, EBE 14/4/2021

Turnorntowntikd / Kawvoviotika eyypada

Kavoviopot

Noulk@  OeOpeUTIKOL  KAVOVEG/  UTIOXPEWTLKAG

edappoyng

AloBEoLpua 0TO KOO, OLVOLKTH G tpooBacng

MNapéxouv Texvikég Mpodiaypadég amevbeiag i OV
avadopdg (m.x. oe mpoTuna) N dLa EVOWHATWONG TOU
TIEPLEXOUEVOU TTIPOTUTIOU

KaBiepwvovtat amd Anuoote¢ KavovioTtikég ApPXEG
Kall N ebappoyn ToU EAEYXETAL ATIO EAEYKTIKEC APXEC

Mnyn: EAOT (I. Saptdaknc)
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NopoOeoia kat Mpotuna

Nopobeoia

YTITOXPEWTIKA
OeoTileTal amrd ToV VOUOBETN

AlafouAeuon, TTOU ESAPTATAI ATTO TIC TTOAITIKES
TWV dnuoCiwv ApXwy
Atro@acileTal a1rd TO VOUOBETN

AvaBewpeital, OTav TO ATTOPATi{El O VOMOBETNG

Opilel amraiTnoelg Tou KaBopilovralr ammo TO
VOMOBETN

Na ™ Néa Mpooéyyion / NEo NopoBeTiko MAaiolo:

Opilel TIC PBOOCIKEC ATTAITACEIC Via UWYNARG
oTadung TrpooTacia

MpoTutra

[MpoaipeTIKG

ExmovouvTal atmo 1a evOoia@epopeva HEpn HEow
OlEpyaociov  Twv  1I0IWTIKWYV  OpYaVvIOUWV
TUTTOTTOINONC

MARpne, avoixty kai  diagaviic  dnuooia
OlaBouAguon

Baoilovral oTn ouvaiveon Twv evOIAQEPOUEVIIV
HEPWV

E¢eralovrai yia avabewpnon TOUAGXIOTOV KABe
5 émn

Mapéxouv AUOEIC TNC OUYXPOVNE KaBIEpWPEVNC
TEXVIKNC

[Mpoo@épouv Ta TEXVIKGA péoa vyia Tnv
IKQvOTToinon Twv PBAaoKWV ammaimioswy  Tng
vopoBeaiag

Mnyn: http://www.elot.qr/CEN-CENELEC Guide30 el 16072015.pdf

Tumomnoinon, Katepiva Topakn, EBE 14/4/2021
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Texvikeéc Emtpontéc OpoAoyiog

* |SO/TC 37 Language and Terminology
 EAOT/TE 21 OpoAoyia — MA\wooikot itopor™

*katontplkn enttpornn tng TC 37 (mirror committee)

Tumomoinon, Katepiva Topakn, EBE 14/4/2021
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ISO/TC 37 Language and Terminology

ISO/TC 37/SC 1 Principles and methods

ISO/TC 37/SC 2 Terminology workflow and language coding
ISO/TC 37/SC 3 Management of terminology resources

ISO/TC 37/SC 4 Language resource management

ISO/TC 37/SC5 Translation, interpreting and related technology
ISO/TC 37/CAG Steering committee

ISO/TC 37/JACO ISO 639 RA Joint Advisory Committee

ISO/TC 37/TCG Terminology Coordination Group for TC37

ISO/TC 37/WG 10 Technical communication
ISO/TC 37/WG 11 Plain language



ISO/TC 37/SC 1 Principles and methods

ISO 704:2009 Terminology work — Principles and methods

1ISO 860:2007 Terminology work — Harmonization of concepts
and terms

ISO 1087:2019 Terminology work and terminology science —
Vocabulary

ISO/TR 20694:2018 A typology of language registers

ISO 24156-1:2014 Graphic notations for concept modelling in
terminology work and its relationship with UML — Part 1:
Guidelines for using UML notation in terminology work

1ISO 29383:2020 Terminology policies — Development and
implementation



EAOT/TE 21 Opoloyia — NAwaoowKol mopot

s JuykpotnOnke to 1978 pe tnv ovopacia «Texvikry Opoloyia»
aro 1o TEE og ouvepyaoia pe tov EAOT
s Avtikeipevo tnc TE21:
e n tumomnoinon oto nedio tng Opoloyiac:
* n Bcomon/uloBETNON APXWV, KAVOVWV Kol LEBOSwWV
opoloyiac
* n enetepyaoia kot ammodoon otV EAANVLIKA TWV TTPOTUTTWV
opoAoyiac tou ISO
e n enetepyaoia yia Ekdoon EAANVIKWVY MpoTUTwV OTOV TOMEX
¢ OpoAoyioc
* n nopakoAolONoN KoL CULLUETOXN OTLC Epyaoiec tnc ISO/TC37:
* n mapakoAovBnon Kol CUMUETOXN 0€ OPAOCELC OXETLKEC LE TO
QVTLKELULEVO TNC, ouvepyalopevn e EAANVIKOUC Kot OLeBVELC
dopeic (nuepidecg, oepvapla).



EAOT/TE 21 EAAnvika Mpotuna OpoAoyiag

EAOT 402:2010 OpoAoyikn epyacia — ApXEG Kot pEBodot

EAOT 561.1:2006 OpoAoyikn epyacia - Ae€LAoyLlo - MEpoc 1: Oswpia
kot epoappoyn

EAOT 562:2011 OpoAoylkn epyacio — Evapuovion evwolwv Kol 0pwv
EAOT 1443:2012 OpoAoyLKEC TOALTIKEC — AvamTtuén kol bAomoinon

EAOT 1445:2014 A¢LoAoynon opoAoyLKWV TIOPwWV — EVIKEC EVVOLEC,
OPXEC KOLL OLTTOULTHOELG

EAOT 1446:2015 KatevBuvtnplec odnyiec dlaxeiplong Epywv
TUToTtolnonGg opoAoyiog

EAOT 1455:2017 IXNMATIONOG EAANVIKWVY OPKTLKOAEEWV Kol
QKPWVUHWV

EAOT 1447:2017 Metadpaceootpednc opoypadia

EAOT 1448:2019 OpoAoyLka rpoiovia Kol umtnpeciec — Emiokomnnon Ko
kaBodnynon

EAOT EN ISO 17100:2016 Yrninpeoiec Metadpaonc - AlALTACELS yLa TNV
TIOPOXN UTINPECLWYV HETAPPAONG



Texvikeéc Emtponég Tekpnpiwonc Ko
NAnpodopnaong

 ISO/TC 46 Information and Documentation

 EAOT/TE 22 Tekpunpiwon kat MAnpodopnon*

*katorntpikn enitportr) tn¢ TC 46 (mirror committee)

Tumomoinon, Katepiva Topakn, EBE 14/4/2021
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ISO/TC 46 Information and Documentation (1)
* ISO/TC 46/SC 4 Technical interoperability

* ISO/TC46/SC 4/WG 11
* ISO/TC46/SC 4/WG 14

* ISO/TC 46/SC 4/WG 16

RFID in libraries
Interlibrary Loan Transactions

Dublin Core

* 1SO/TC 46/SC 8 Quality - Statistics and performance evaluation

* ISO/TC46/SC 8/WG 2
* ISO/TC46/SC 8/WG 4
* ISO/TC46/SC 8/WG 10

* ISO/TC46/SC 8/WG 11
* ISO/TC46/SC 8/WG 12

International library statistics

Performance indicators for libraries

Methods and procedures for assessing the impact of
libraries

International museum statistics

International archive statistics

* 1SO/TC 46/SC 9 Identification and description

* ISO/TC 46/SC 9/AHG 2
* ISO/TC 46/SC 9/CAG

* ISO/TC46/SC9/WG 5
* ISO/TC46/SC9/WG 7
* ISO/TC 46/SC 9/WG 15
* ISO/TC 46/SC9/WG 16
* ISO/TC 46/SC9/WG 17
* ISO/TC 46/SC9/WG 18
* ISO/TC 46/SC 9/WG 19

ISTC AdHoc Review Group

Chair’s Advisory Group

International Standard Serial Number (ISSN)
Digital Object Identifier (DOI) system
Bibliography

Principles of identification

RAID

NP 24138 International Standard Content Code
Content bindings >




ISO/TC 46 Information and Documentation (2)

* ISO/TC 46/SC 10 Requirements for document storage and conditions for
preservation
 [SO/TC46/SC 10/WG 1 Document storage requirements
e |SO/TC 46/SC 10/WG 7 Requirements for materials related to
preservation
* 1SO/TC 46/SC 11 Archives/records management

e |SO/TC46/SC11/AG 1 Strategic directions

e |SO/TC46/SC 11/AHG 2 Disposition

e |SO/TC46/SC 11/AHG 3 Structured data environments

e |SO/TC46/SC11/IWG 1 Joint ISO/TC 46/SC 11 - ISO/TC 307 WG:
Blockchain

e [|SO/TC46/SC11/WG 1 Metadata

 [SO/TC46/SC11/WG 8 Management systems for records

e |SO/TC46/SC 11/WG 17 Records in the cloud

e |SO/TC46/SC 11/WG 18 ISO 13008:2012 Revision

e |SO/TC46/SC 11/WG 19 Risk assessment for records processes and
systems

 [SO/TC46/SC 11/WG 20 Records management capability assessment

model

»
»



ISO/TC 46 Information and Documentation

ISO/TC 46/AHG Maintenance of ISO 5127

ISO/TC 46/MA 1SO 3166 Maintenance Agency

ISO/TC 46/MA (TF I1SO 3166-2)

ISO/TC 46/WG 2 Coding of country names and related entities
ISO/TC 46/WG 3 Conversion of written languages

ISO/TC 46/WG 4 Terminology of information and documentation
ISO/TC 46/WG 13 Information Governance

(3)



ISO 4:1997 Information and documentation — Rules for the abbreviation of title words and titles of publications
ISO 8:2019 Information and documentation — Presentation and identification of periodicals

ISO 9:1995 Information and documentation — Transliteration of Cyrillic characters into Latin characters — Slavic
and non-Slavic languages

ISO 18:1981 Documentation — Contents list of periodicals

ISO 214:1976 Documentation — Abstracts for publications and documentation

ISO 215:1986 Documentation — Presentation of contributions to periodicals and other serials
ISO 233:1984 Documentation — Transliteration of Arabic characters into Latin characters

ISO 233-2:1993 Information and documentation — Transliteration of Arabic characters into Latin characters — Part
2: Arabic language — Simplified transliteration

ISO 233-3:1999 Information and documentation — Transliteration of Arabic characters into Latin characters — Part
3: Persian language — Simplified transliteration

ISO 259:1984 Documentation — Transliteration of Hebrew characters into Latin characters

ISO 259-2:1994 Information and documentation — Transliteration of Hebrew characters into Latin characters —
Part 2: Simplified transliteration

ISO 690:2010 Information and documentation — Guidelines for bibliographic references and citations to
information resources

ISO 832:1994 Information and documentation — Bibliographic description and references — Rules for the
abbreviation of bibliographic terms

ISO 843:1997 Information and documentation — Conversion of Greek characters into Latin characters

ISO 999:1996 Information and documentation — Guidelines for the content, organization and presentation of
indexes

ISO 1086:1991 Information and documentation — Title leaves of books



* 1SO 2108:2017 Information and documentation — International Standard Book Number (ISBN)
* 1SO 2145:1978 Documentation — Numbering of divisions and subdivisions in written documents
* 1SO 2384:1977 Documentation — Presentation of translations

* 1SO 2709:2008 Information and documentation — Format for information exchange

* 1SO 2789:2013 Information and documentation — International library statistics

* SO 3166-3:2020 Codes for the representation of names of countries and their subdivisions — Part 3: Code for
formerly used names of countries

* |SO 3166-2:2020 Codes for the representation of names of countries and their subdivisions — Part 2: Country
subdivision code

* |SO 3166-1:2020 Codes for the representation of names of countries and their subdivisions — Part 1: Country
code

* 1SO 3602:1989 Documentation — Romanization of Japanese (kana script)

* IS0 5122:1979 Documentation — Abstract sheets in serial publications

* SO 5123:1984 Documentation — Headers for microfiche of monographs and serials

* 1SO 5127:2017 Information and documentation — Foundation and vocabulary

* 150 5963:1985 Documentation — Methods for examining documents, determining their subjects, and
selecting indexing terms

* SO 6357:1985 Documentation — Spine titles on books and other publications

* IS0 7098:2015 Information and documentation — Romanization of Chinese

* 1SO 7144:1986 Documentation — Presentation of theses and similar documents

* ISO 7154:1983 Documentation — Bibliographic filing principles

* 1SO 7275:1985 Documentation — Presentation of title information of series

* SO 9984:1996 Information and documentation — Transliteration of Georgian characters into Latin characters
* 1S0O 9985:1996 Information and documentation — Transliteration of Armenian characters into Latin characters
* SO 11620:2014 Information and documentation — Library performance indicators

Turnomnoinon, Katepiva Topdkn, EBE 14/4/2021



e ]SO 11940:1998 Information and documentation — Transliteration of Thai

e |SO 11940-2:2007 Information and documentation — Transliteration of Thai characters into Latin characters —
Part 2: Simplified transcription of Thai language

e 1SO 15836-1:2017 Information and documentation — The Dublin Core metadata element set — Part 1: Core
elements

e |SO 15836-2:2019 Information and documentation — The Dublin Core metadata element set — Part 2: DCMI
Properties and classes

* |SO 15919:2001 Information and documentation — Transliteration of Devanagari and related Indic scripts into
Latin characters

* |SO 15924:2004 Information and documentation — Codes for the representation of names of scripts

* 1SO 16439:2014 Information and documentation — Methods and procedures for assessing the impact of
libraries

* ISO 18461:2016 International museum statistics

* IS0 20674-1:2019 Information and documentation — Transliteration of scripts in use in Thailand — Part 1:
Transliteration of Akson-Thai-Noi

* SO 25964-1:2011 Information and documentation — Thesauri and interoperability with other vocabularies —
Part 1: Thesauri for information retrieval

* SO 25964-2:2013 Information and documentation — Thesauri and interoperability with other vocabularies —
Part 2: Interoperability with other vocabularies

* IS0 30300:2020 Information and documentation — Records management — Core concepts and vocabulary
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EAOT/TE 22 NAnpodopnon kat TeKpnpiwon

uykpotnBnke to 1978 pe tnv ovopaoia «Tekpunplwon» amo
1o TEE o€ ouvepyaoia pe tov EAOT.

AvTtikeipevo tng TE22:

n tumomnoinon oto medio tn¢ NMAnpodopnonc Kot ELOLKOTEPO OE
OAo Ta Ofpata ToOU oadopoUV TNV EMOTAMN  TNC
nAnpodopnonc, T PLPALOONKeC, Ta apxela, Ta MOUCELQ, TLIC
eKOOOELC Kol oUVAPELC OEUATIKEC TIEPLOXEC

N mapakoAovOnon Kol CUUMETOXN OTLC Epyaoiec tne ISO/TC46
N mapoakoAouBNoNn Kol CUUUETOXN O OPAOCELC OXETLKEC LE TO
OVTIKELLEVO TNC, ouvepyalopevn He eAANVIKoUC Kol SleBvelc

dopeic (npuepidec, oepwvapla).



Npotumno EAOT TitAog npotunov EAOT MNpoturno ISO

DIN

367 Ae)\ua KataAoyou BLBAloBnkwv - ALaoTACELG 1504:1973

LR NepAnYeLg yia o Snpoolelpata Kal TNV TEKUNplwaon 214:1976

560:201 Oényteq yla BLB')\LOV'pOL(I)LKEC avadOopPEC KL TIOPATIOUTTIEG OF 690:2010
ntAnpodopLlakoU g TOPOUG

MMopcbéwno yla tTnv avtaAlayn nAnpodoplwyv 2709:2008

Sy i OUAAa TitAou BLBAlwy 1086:1991
ypUOREEEIDUANA epANPewv o€ TtEPLOSIKA SnUooLeEU T 5122:1979

BLB}\LOVpa(I)LKI’] T[E:‘pLVpOLCI)I’] Kal avadopeC - Kavoveg yla tn cUVTHNON 832:1994
BLBAloypadLlkwv Opwv

MApieunon EVOTNTWV OE YPATTTA KELUEVA 2145:1978

Tplypappateg cuvtopoypodieg (eTIKETEG) ovopaolwy Mediwv Kal
urtortediwv BiPAloypadilkwv eyypadwv povoypadLwy

mwvévec yla TNV ouvtunon TitAwv SNUOCLEVUATWVY 4:1997

1200:1993

, , , 57
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Npotumno EAOT TitAog npotunov EAOT Mpoturno ISO
mmvakaq TLEPLEXOUEVWV TIEPLOSLKWV 18:1981
mBaothq QPXEG yLa TNV enegepyaoia, Tn dSoun Kal TNV mapouacioon 999:1996
EUPETNPLWV
@epatikn avaluon tekpunplwv: MEBodol e€€taong Tekpunpiwy, £963:1985
NMPOcSLopLoHoL TwV BEUATWY TOUG KoL ETILAOYNC TWV OpwV EVpPETNPilaong '
MKateueulvmpLeq odnyleg yLa Tn ouykpoTnon Kat avamntuén LovoyAwoowv 788:1986
Bnoauvpwv
MHapouoiaon ETILOTNMOVLKWVY KOl TEXVIKWY EKOECEWV 5966:1982
| 1381:2013/ DN 5127:2001
et 0 Tithol paxng o€ BLBALa kat AAAa dSnpootevpota 6357:1985
e OhE Napouoiaon StatplBwy Kal TopOUoLWY TEKUNPLWY 7144:1986
58
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Npotumno EAOT TitAog npotunov EAOT MNpoturno I1SO

MNapouciaon petadppacewv 2384:1977

DL Napouoiaon Twy TITAWV CELpWV 7275:1985
LEEEPL N ApyEc BLBALoypadLknc TaElBETnoNg 7154:1983
a0 1P 1) AleOvnc Mpotumog AplBuoc BiBAlou (ISBN) ISO 2108:2017
i AleBvn g otatiotikn BLBALoBnkwv 2789:2013
kLN Asiktec eredoene entiboonc BLBALoBNKwvY 11620:1998

0 oUVOAO otolxelwv petadedopevwy Dublin Core — Mépocg 1 15836-1:2017

MéBobol kat Stadikaoieg yla tnv afloAdynon tng annxnong twv

o |

o)

8| = &

s/ 2.8
= |[= P

5l o |o 9

Q 8 Q w

Q

Q| S m_f'.”

. 16439:2014

BLBALOBNKwWY
o AleOveic OTATIOTIKEC POUOELWV 18461:2016
Records management — Core concepts and vocabulary 30300:2020

Thesauri and interoperability with other vocabularies — Part 1: Thesauri

. . ) 25964-1:2011
for information retrieval

©
=
e |

Foundation and vocabulary 5127:2017

59
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| OACTO QVTIKEEVE TG ACCesS
. ExBéosig

ﬁ allterms_bygreek

. Hpepopnvia Snpoupyiag 1/7/2017 10:56:42 py
Huepopnvia tporonoinang 1/7/2017 10:56:42 p
english_greek_french_byenglish

: Huepopnvia Snwoupyiag 1/7/2017 11:04:50 py
Huepopnvia tporonoinang 1/7/2017 11:04:50 py

a greek_greek_english_french_bygreek
Huepopnvia Snwoupyiag 1/7/2017 8:00:49 pp
Huepopnvia tporonoinang 1/7/2017 8:34:00 py

i««ﬂ

greekterms_byterm

Hugpopnvia Snpoupyiac 30/6/2017 10:30:28 mu
Huepopnvia tporonoinang 1/7/2017 7:33:55 pu

Sl AFTAIKOI OPOI

Huepopnvia Snuovpylac 4/12/2013 10:24:20 pp
Huepopnvia poronoinong 9/2/2017 12:13:06 mu

E ATTAIKOI OPOI (p)

' Huepopnvia Snwovpytag 23/11/2015 8:58:12 pp
Hugpopnvia tportonoinanc 9/2/2017 12:13:05 mu

ﬁ ATTAIKOI OPOI ZE KAGE NPOTYNO IO
;

Huepopnvia Snuovpylog 4/12/2013 11:10:42 pp
Hugpopnvia tporonoinang 9/2/2017 12:13:06 mu

ATTAIKOI OPOI LE KAGE NPOTYNO ISO (all)

Huepopnvia Snuoupyiog 8/2/2017 11:52:55 py
Hugpopnvia tpomonoinang 9/2/2017 12:13:06 mu

ﬁ ATTAQ-EAAHNO-TAAAIKO EYPETHPIO OPON

Ii““]

ﬁ««ﬂ

Huepopnvia Snuoupyiag 4/3/2014 8:29:44 up
Huepopnvia Tpomonoinanc: 9/2/2017 12:13:06 my

i AITAQ-EAAHNO-TAAAIKO EYPETHPIO OPON pi ava{Tne...

: Huepopnvia Snwovpylag 4/5/2014 5:59:47 pp
Huepopnvia tporonoinong 9/2/2017 12:13:06 mu

ﬁ FAAAIKOI OPOI

Huepopnvia Snuoupyiag 4/12/2013 10:45:20 pu
Huepopnvia Tporonoinan 9/2/2017 12:13:06 mu

E TAAAIKOI OPOI ZE KAGE MIPOTYNO IS0

Lloimn asimesim Pamiinassasfme LM A1 1424, 80 20

ExBeon

ExBzon

ExkBean

ExBzon

EkBean | =

tkBean

ExBean

ExBean

ExBeon

Exeon

ExkBean

Exeon

E BAIH OPON MNAHPO®OPHIHE o &
L v v
Baon 0pwv nAnpopopnong Hoplogmo m B
3
r
Eigaywyi dedopevav Avainmioeis
. o EAAHNO-ATTAO-TAAAIKO EYPETHPIO ANAZHTHEH STON TITAQ TON
Mpotuna EAOT kai mfl‘"‘?' opol OPN e avalsiTnon eAAnvikod dpou MPOTYNQN EAOT
(Avorypa ®oppac yia evnpepwon) - ANAZHTHEH EAAHNIKON OPON
ANAZHTHEH ZTON TITAQ TON
ATTAO-EAAHNO-FAAAIKO EYPETHPIO MPOTYTION 150
OPON pe avalriTnon ayyAikou opou ANAZHTHEH ATTAIKON OPON
Nporuna IS0 Kal Ayyhikoi | ru'Mmoi opol ANAZHTHEH MPOTYTIOY EAOT
(Avoryua @dpuac via evnuépoan) FAARO-EAAHNO-ATTAIKO EYPETHPIO ANAZHTHEH TAAIKEIN OPON
OPON pz avalfjrnon yaAAikou opou ANAZHTHEH NPOTYTIOY 150
|
r r
Epgavion dedopevav
EAMHNIKOL OPO ZE KAGE POTYTIO EAOT EAArvikoi dpoi EAHNO-ATTAO-TAAAIKO EYPETHPIO OPSIN
EAAHNIKA MPOTYNA EAOT (TE22) . |
ATTAIKO! OPOL 3E KAGE MPOTYNO 150 A g A T
S yyAol dpol ATTAQ-EAAHNO-TAAIKO EYPETHPIO OPON
FAMIKOL OPOI 2E KAGE MPOTYNO 150 TaMikol dpol TAAO-ATTAQ-EAHNIKO EYPETHPIO OPON

Baon opwv tng MAnpopopnong tpiyAwaoon, MEPLEXEL AVTLOTOLYIEC OPpwWV ATTO TO EPYO TNC Emttpomnrc
ENOT/TE 22 http://portal.tee.qr/portal/page/portal/SCIENTIFIC_WORK/scient_typopoiisi/epitropes/ELOT-TE22/tab3
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Eiiyvind. 6po. Ayrimo; opo; Taiimo; opo; Ef10T IS0
avBoioria T antclcey morceaux chalds n 1381:2013 5127:2001
T mlectad extracts n antcloge ’ 1381:2013 5127:2001
z R morceaux choisis n 1381:2013 5127:2001
@OV TITLOS POY IS T ascending ppins tithe g titrs d2 dos ascendant g 1388:2004 6357:1985
avoik =pochaon T openaccess P lbreaccesanx rvoms P 1381:2013 5127:2001
avTaisem T exchans P achanse P 1381:2013 5127:2001
avitypaoo (1) T copy(d P copie(l) F 1381:2013 5127:2001
Ty peoo (2) T cow(®) P cooie(2) P 1381:2013 5127:2001
aovTiy paoo (3) #  reproduction 7 reproduction ° 1381:2013 51272001
VTIKEIEVINGS OKOmOS T objectiwe F 11620:2005  11620:1998
OVTIKELUEVO T object P obpct g 1381:2013 5127:2001
avnzapafoin T collating P  collationmnement g 1381:2013 5127:2001
avrinen X retrieval P racherche documentairs 4 1381:2013 5127:2001
GVTLNON CVEOOPEN i geference atrizval P echerche darafirence 4 1381:2013 5127:2001
GVTANGN %B.NPOGOPIIV K imnformation retriaval P recherche da Tinformation F 1381:2013 5127:2001
GVTLION TEXUMPICN X document ratrisval P racherche de documents P 13812013 5127:2001
VIO RPOGOLOTS T bondstrenzth P rasmncedadhidon P 1381:2013 5127:2001
Vo OF Simi.com T  foldingendurance P eskoace: b plises r 1381:2013 5127:2001
z P rasiiacsauplias (D) n 1381:2013 5127:2001
VIOV GF E0ELKVGHO T ensilestrengh P rasizmacea b raction r 1381:2013 5127:2001
VIO GE Kauwm T flexlsrensth P smeaceassplazs (1) F 1381:2013 5127:2001
VIO GE PUTHATOON T bursting strength P rasistace: leckiement P 1381:2013 5127:2001
QVTOTN O£ GKGOULO - g P 1381:2013 5127:2001
QVTOYN YPOMOT WM 00 T colow fastness P sebiliedes coulzws F 1381:2013 5127:2001

Ers s Fraopa s K0 iyt o dyony T ixpun pl evons ke flagpogopgons (EAQTITE 22)
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EpuTrjiara @ «

] f Koraoxeur Mivaxa EkSoong Opoloyiow
ﬂ _O8nyie¢ xprion¢ me Baonc - Norote ENTER
@ _Mnpotopicc yia tn Baon TERMTERM
ﬂ AvalRnan TuRpaTto ayylkow opou
ﬂ AvalAnon TurRpato¢ yaMkol 0pou
ﬂ Avafitnon tunpaTo¢ envikol opou
ﬂ Nwooapto Ayyho-glnvo-yailiko
ﬂ Mwoadpto fakho-glnvo-ayyAiko
ﬂ Mwoaapio EXAvo-ayyho-yolhixo
E-J Eooywyn opwv amo nivaka Word
ﬂ Korahoyog Mnywv Avapopag
ﬁ KuwSuwopi@pxo xwpic enaveAnyel
ﬂ Kuwbuoc-Ayyho-ghinvo-yaliko

j-.l Iivtan/MopBuan eyypaguv

ﬂ Mwaoapio EMAnvo-ayyho-yaMixo o &
EMmvikdg dpog v LUV - Ayyhid 6pog + | ZuvTopC - ['aAAikde dpog » Zwro + | Kubikdg opou + | E1ddn » Kwdikdg mnyiic » Zénmyq » EAmkd myd
agnpnpévo pdypa abstract thing objet abstrait 3 S6 IS0 23185:2009 EAOT 1445:2014
‘apnpnpéva; pabinuarikag Tmog abstract mathematical formula formule mathématique 3 Si3 IS0 704:2000  EAOT 402:2010
abstraite

'Buepo'g £yKupoTTag degree of authority degré d'autorité 3 S6 IS0 23185:2009 EAOT 1445:2014
'Buepég gpmAoKrig involvement degree degré dimplication 3 ST IS0 23186:2001 EAOT 1446:2015
-Buepég karaAAnhdmnrag degree of suitability degré dadéquation 3 S6 IS0 23185:2009 EAOT 1445:2014
‘Bueudg TIpOGapHoyrg degree of matching 3 S6 1S0 23185:2009 EAOT 1445:2014
‘Buapég ouppdpeuong degree of conformity degré de conformité 3 S6 180 23185:2009 EAOT 1445:2014
'Bdeog (Ewoiag) intension compréhension 3 S4 IS0 860:2007  EAOT 562:2011
'Bdeog {Ewoiag) intension compréhension 3 $3 IS0 704:2000  EAOT 402:2010

TERMTERM - Baon 6pwv tn¢ Opoloyiag, tpiyAwoon, MEPLEXEL AVTIOTOLYIEC OPWV ATTO TO EPYO TNG
Ertitportic EAOT/TE 21 (napaywyn EAETO) http://www.eleto.qr/download/TermBases/TERMTERM Base GR.mdb
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Online Browsing Platform (OBP)

AZER
I\%,p A Search

Welcome to the Online Browsing Platform (OBP)

s, graphical symbols, codes or terms and definitions. Preview
ily navigate b
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ISO Concept Database

Napayetat amd tov ISO kot Sivel tn duvatotnta avaltnong amo Atebvn Mpotuma Kot AAAEC
ekdooelg Tou ISO. MepLEXEL TOUC OPOUC KOl TOUC OPLOUOUC TWV EVVOLWV aro ola ta Aledvr) MNpotuna
ISO (ouvnObwc kedaAato 3. Terms and Definitions) kat mapexet tn duvatotnta avalntnong HUe aplouo
T(POTUTIOU, UE OPO TIOU EXEL OPLOMO TNC avtioTolxng Evvolag, kKaBwce Kol Ue AEEN amod omolodnmote
HEPOC TWV KELMEVWY TWV TIPOTUTIWV TIOU €XOUV KataxwploBel otn Baon (titAog mpotumou, 0pog,
oplopocg). Emiong, umopel va yivel avalitnon amod Tt AAAeC cUAAOYEC, KOBWC Kal TwV ypadlkwv
oupBOAwv. https://www.iso.org/obp/ui/
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Huepidec yia tnv Tumomoinon

 Tumomoinon oTN BiBAloBnkovoLlia, Tekunplwon —
MAnpodopnon. Huepida TEE, EEB kat EAOT/TE 22, 15 Maiou
1989, ABnva.

http://library.tee.gr/digital/m951 1000/m993/m993 contents.htm

e Tunomoinon OpoAoyiac. Huepidba TEE kat EAOT/TE 21, 11-12
NospBpiov 1992, ABrva.
http://library.tee.gr/digital/m1151 1200/m1196/m1196 contents.htm

e Aiktva kot OSI: Edappoyny ot €AAnVIKEC PBLBALOONKeS Kol
UTtNpEoilec Tekpnplwonc kat mAnpodopnonc  (Altaocuvdeon
avolytTwv ouvotnuatwyv). Huepidba TEE ko EAOT/TE 22, 17
lavouapiov 1994, ABnva.
http://library.tee.gr/digital/m1301 1350/m1332/m1332 contents.htm

Ertiong, mapouciaon tou Epyou ¢ TE22 amo UEAn tnN¢ O ouvedpla, NUEPIOEC KTA.,
TTPOOKEKANUEVN OUIANTPLO TNC TOTE TEYVIKNG utevBuvng 2teAdac Xatlnuapn oto JUvedplLo
EAETO to 2019, oeutvapto tng TE 21 ota uéAn tng¢ TE 22 to 2018, k.q.






Aoun TWV MPOTUTIWV

ISO EANOT
Foreword Eloaywyn
0. Introduction 1. AvtiKelpevo
1. Scope 2. TUTIOTTOLNTLKEC TIOPOTIOUTTEC
2. Normative 3. Opol kot oplopoi evvolwv™
references Ao et et s
3. Terms and MAPAPTHMA A (TumormotnTiko)
definitions MAPAPTHMA B (MAnpodoplako) AAdaBntiko
4. e, EVUPETNPLO OpWV KoL BEpATWV
AaER s MAPAPTHMA T (MAnpodopLakd)
(informative) EAAnvoayyAoyoAALKO YAwWoTAPLO OpwV
Annex B (normative)
...................................... MAPAPTHMA A (IAnpogopiako)
Tales AyyAoeAANVOYaAALKO YAWOCAPLO OpwV
Bibliography MAPAPTHMA E (MAnpodoplako)
FaAAogAANVOQYYALKO YAWCOAPLO OpWV
BiBAloypadia

* 310 kepaldalo 3 kade mpotumou opilovTtal ol EVVOLEG TOU To aipopouV. Kade Anuuo meptAdauBavel Tov 0po 1) TouG 0poUG TTOU
Katoonuaivouy Kade Evvola KAl TOV OPLOUO TTOU TTEPLYPAPEL TNV EVVOLD (O OPLOUOG TIEPLYPAPEL EVVOLX Kal OxL 0po). [’ auTo,
eéaAdou, UmopEl va UTTAPXOUV EVOC 1) TIEPLOCOTEPOL OPOL TTOU KATHONUAIVOUV THV (Slal EVvola, oo TOUC OTToioUG EVac OpileTal w¢
TIPOTIUWUEVOC KAl Ol UTTOAOLTTOL Eivail ouvwWVUUOL (6EKTOL).



AWooLKN EMUEAELDL (1)

TEALKO V. To TeALKO v dlatnpeital mavta (otov ypamto AOyo) oTnV aLTLOTIKA
€VLKOU YLOL TO OPLOTLKO KOl LOPLOTO ApOPO Kal yla TNV TPOCWTILKH OVTWVU L
TOU OPOEVIKOU VEVOUC (OnAadn yla ta «Tov», «Evavy», «UTOV», TLX. TOV
dakelo, Evav pakelo, autov tov pakelo). Ma ta aviiotoyo Tou BnAukou
YEVOUG, TO TEALKO V XPNOLUOTIOLE(TOL OTOV N €TOUEVN A€ENn apxilel amo
dwvnev N ano k, i, T, §, P, UM, VT, YK, To Kot T (6bnAadn yia to apbpo «tnv»
KOLL TLC T(POCWTILKEC AVTWVULLEC TPLTOU TIPOOWTIOU KQUTHV» KAL €TNV», TL.X. TN
yuvaika, tnv KBdpa, autiv TNV KOTMEAQ, TNV &Epw, TN yvwpllw). To v
dlatnpeital ota apvnTka popla dev Kat unv, kobwce kat oto oav (m.x. dev
E€pw, O6ev BEAW, YNV ATE, cav avyo, oav BodL).

pia/pa. To apBpo toviletal HOVo OTOV XPNOLUOTIOLETOL WC APLOUNTLKO, EVW
OTIC OaAAec meputtwoel dev toviletan (m.X. ol amaltioel plog Baong
opoloylkwv bdebopevwy, n opyavwon pac Pndraknc BiBALobnkng,
avtlotoixton KaBe AUUATOC O pia povo Evvolal).

OL 6poL Kal oL opLopol Twv evvolwv oto KepaAatro 3 ypadovtal LE HLIKPA, Kol
dev umaivel teAeia otouc opLopoUC.

O titAol Twv kedpaAaiwv, oL OAOKANPEC TPOTACELC OoTa KEipeva (m.X. otnv
Eloaywyn) KaL ol CNUELWOELS EeKLVOUV e KEPOAAQLO TO TTPWTO YPA UM,



AWooLKN EMUEAELDL (2)

EUPWIAIKOCG, EAANVIKOC KTA. ypAdovTol PE UKPO (TT.Y. EUPWTIAIKOC), EKTOC
€AV ATMOTEAOUV WHEPOC ovopatoC dopea (r.x. EAANVIKOC Opyaviopog
Tumomnoinong)

OL avadoplkéc mpotaocel, dSnAadn oL SeutepeVOVOEC TPOTACELS TIOU
gloayovtal pe avadoplkEC QVTWVUMIEC N emppnuata (o omolog, otov
orolo, mou, omou KtA.), 6ev xpelalovtal koppota (rm.x. acddewa mou / n
omola dnuovpyeital amo tnv nmoAvonpuia)

Otav otnv mpotaon Xpnolpomolouvtal otn oepd dU0 N MEPLOCOTEPES
AE€erc dladopeTikoU YEVOUG, TOTE TIPETEL Vo avadEpovTaL Kal Ta apbpa
otnv KABe pia. Edav oto apBpo £xel evowpatwOel n mpoBeon og, MPEMEL va
emovaloppPavetal oAokAnpn n A&En kat oxt puovo to Aapbpo (m.x. otov
AvVTIPa, 0TN Yuvaika Kot oto matdi).

level = otaBun (kow oxt: eminedo...). Fevika, ota duoka Heyedn, n level,
TIOU pTopel va elval peyaAutepn N UKkpotepn, uPpnAdotepn N xaunAotepn,
dev armnodidetal wg emninedo, aAAd W oTAOUN.

Mo Ta Tumomowntika pipota shall, should, may, need, can, BA. mopakaTw
keipevo amo K.BaAeovtn.



OTE

AIEYOYNZIH AIEONQN ZXEZEQN
o

TE-T EA
(Texvikn Emirporry “THAEMIKOINQNIEZ”)
Texvikog Ymevbuvog: K BaAsovmic

Ap. Tnhep.: 611 8986
Ap. Tnheop.: 806 8299

TYTN.PHM.JEx&.3 Aexképppiog 1995

OAHIIEZ ANOAOZHZ ZTA EAAHNIKA
TQN "TYNOMOIHTIKQN" PHMATQN THZ ArTAIKHZ

(EQapuoyn Twv Kkavovwy PNE
¢ aUvTagng Twv Evpwiraikwy Mporumwv)

a. "TumomoInTikd" (normative) €ival Ta pRUATA 1 Of PNUATIKEC EKPPATEIC TTOU ONUAIVOUV
amairnon (requirement) ouoracn (recommendation), adsia (permission)/EMITPENTO-
mra (permissibility) ka1 Suvarornra (possibility) 1\ ikavornra (capability). Ta priuara
autd eival, avTioToIKd:

shall, shall not
should, should not
may, need not
can, cannot

B. Ouwg, To pijua may-may not TEpa amo TNV "TUITOITONMTIKY" ONUACIa TOU EXEl Kal TN
ouvnBicpévn Koivr) onuacia': svdsxopsvo (1 méavornra), svw o SuvnTKoi adpioTol
could-could not xai might-might not ekgpalouv Suvirkr} IKQVOTHTa Ka Suvirko
EVEEXOLEVO, QVTIOTONO.

1. Amraitnon:

AIQTUTTWVETAI WC QuaTnen diarayr e 10 pRpa:

shall (umoxpéwon va...)
shall not (umoxpswon va unv ...)

Tumomoinaon, Katepiva Topakn, EBE 14/4/2021
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shall...

(= isto...
is required to ...
it is required that ...
hasto ...
only ... is permitted
it is necessary ...)

shall not ...

(= it is not allowed
(permitted)
(acceptable)
(permissible)

it is required to be not ...
is required that....be not)

TPETEI va...

(= omwamera va ...
€ival avaykaio va ..
EMTPETTETAI POVO va ..)

Sev mpémel va ...
TPEmEel va un(v) ...

(= Oev emmpémeTal

Bev eival aTTOBEKTO
Bev €ival EMTPETITO
amameral va pn(v) ...

2. ZuoTaon:

AIQTUTTWVETaI PE TO pripa:

should (mporpom va...)
should not (mporpomn va unv ...)

AyyAIKO pripa N pNUATIKN EK@pacn

should...

(= itis recommended that...
(recommended to...)
ought to...
it is preferable ...
preferably...
it is normally ...)

should not ...

= should be avoided

it is recommended that...not..

ought not to
it is not normally ...
only in exceptional cases )
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EAANVIKR ATToSoon

8a mpémElI va ...

(= ouvioTrdraiva ...
TPOTIPATAI VA ...
KOTA WPOTIUNoT va ..
£ival TTPOTIPGTEPOD ...
KaAO gival va ...
KavoviKd ...)

Sev 8a mpémel va ...
8a mpémer va un(v) ...

(= OoUVICTATOI VO aITOPEUYETQI
CUVICTATAl VA UnyV ...
TPOTIPATAI VA NV ...

Kgrrc': 1TpOTi|.ll:|0l‘| va pnv..
£ival TTPOTIUGTEPO Va PNV
KaAd gival va pny ...

ot £LQIPETIKES TTEPITITWOEIC VA ...)
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AyyAIKG pripa i} pNPaTIKi EK@pacT)

—_
Ll

—_
1]

AyyAIKO pripa i) pNUaTIKI £EKQpaoT
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3. Adaid/EmiTpemToTNTA

LIaTUTTWVETQN PE Ta pripaTa:
may (@dsiava ...

neednot  (adea va punv ...)

EAMNVIKR ATTodoon

(he, she, it) may ...

(they) may ...

is/are pemitted
is/are pemissible
is/are allowed

it is permitted

it is permissible

it is allowed)

need not ...
is not required

is not required that
no... is required)

EMITPEMETAI V...
HITOPEN V...
EMITPEMETAI V...
pITOopouUV vda ...

{= emrpémeTan
EMTPETTOVICN
EMTPETTETCN VA ...
(+pua evik. f TANB. )
£ival EMTPETTOC (-N, -0)
gival emTpeTToi (-€¢) }

ocev yperaleral va ...
Oev ypeiralerai

dev cival avaykn va ...

(= Oev amameital
Bev amareitan va ...
HTTOPE Va pnv ...
HTTOPOUV VO unv ...)

4. Avvarornral/lkavornra

AIQTUTTWVETOE PE TO prpa:

can (Suvardrnra/ikavornra va ...)
cannot (aduvapia/avikavornra va ...)

(he, she, it) can ...
(they) can ...

is/are able to ...

is/are in a position to
there is a possibility of
it is possible to ...

EANVIKN ATToGoon

pmopsi va... .
HITOpOUV VA ...

(=  &ival IKOVOG/IKOVOI va ..
eivan o€ Béon va ...

UTTAap) & SUVaToTTa Vda ...

givan Suvatd va ... )
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(he, she, it) cannot ... Sev ptropsi va ...

(they) cannot ... SEV HTTOPOUV VA ...

(= is/are unable to ... (= &ivan avikavog/-oi va ...
is/are not in a position Bev eival o Béon va ...
there is no possibility of Sev umrdpxe SuvardTnTa va
it is impossible to...) givan adUvaro va ...
it is not possible to ...) Bev eivan Suvard va ...)

5. AuvnTiKn IKavoTnTa

QAIQTUTTWVETON PE TO pripa:

could (Suvnrikn Ikavornra va ... )
could not (Suvrrikn avikavornra va ...)

AyyANIKO prijpa 1 pnPankn EK@paon EAANVIKR ATToSo0n
(he, she, it) could ... 6a prropouUos va ...
(they) could ... 8a utropoucav vd ...
(= would be able to ... (= ©anrav kavog/ixkavoi va
would be in a position to 6a nrav ot Béon va ...
there would be a possibility 8a utmpxe SuvaréTnTa va ...
it would be possible) 6a nrav duvard va ...)
(he, she, it) could not ... Sev 6a pUIropouos va ..
8a utropouUcs va unyv ...
(they) could not ... Sev 6a umropoucav vda ...
6a ymropoucav va pnv ...
(= would be unable to ... (= &ivan avikavog/-ol va ...
would not be in a position Bev Ba nrav ot Béon va...
there would not be a possibility Sev Ba uTmpxe SuvartoTnra va
it would be impossible to 6a firav ad0varo va ...
it would not be possible to Sev Ba fitav duvard va ..)

6. Evie)opuevo

LIGTUTTUVETON PE TO pripa:

may (evdexopevo va...)
may not (evSexouevo va pnv...)
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(he, she, it) may ...
(they) may ...

(= is/are likely
it is probable)

(he, she, it) may not
(they) may not

(= is not/are not likely
it is not probable)

evdExeral va ...
HTTOPEI va ...

(= eival eEvBeXOpEVO Va ..
evOexOUEVWC Ba (+MEA.)
givar méavo ...)

evOExeTal va unv ...
HTTOPEI va unv ...

(=  cival eviexXOpEVO va unv
evleyouevwe Bev Ba ...
gival mBavo va unv ...)

7. AuvnTIKO evBeEXOMEVO

AIQTUTTWVETAI PE TO pRpa:

might (Suvnriko svaexopusvo va ...)
might not (Suvnrniko svEsXOLUEVO v [INV...)

AyyAKO pripa i pnpartikni Ekgpaon

(he, she, it) might ...
(they) might ...

(= would be likely
it would be probable)

(he, she, it) might not

(they) might not

(= would not be likely
it would not be probable)

EAANvIK ATmodoon

evdéxetal va (+Maparar.)
6a ytropouce va (+Y1r.Aop.)

(= BanTav eviexOuevo va ...
evleyouévwe 8a (+Mapar.)
gival mBavo va (+MNap.))

evléxeTal va punv (HMaparar.)
6a ptropouce va pnv (+YTror.
Aop.)

(= ©anrav evdexOuevo va unv ..
evdeyouévwe Bev 8a (+Mapar.)
givalr mBavo va unv (+Map.))
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+** Ol TUTTOTIOLNTLKEC EPYOOLEC OXETIKA PE TNV EKTIOVNGKN EAANVIKWV
NMEOTUTIWYV TtEPLAAUBAvouV:
e gr\oyr poTUTIoU yLa eTteéepyacia
— Kkpltnpla: B€pa, enkatpotnta, (EkPpacuevn) avaykn...
e avaokonnon/avaBswpnon npotumou EAOT
— Aoyol: rteplodikn, Aoyw aAlaync ISO, Aoyol Omw¢ rapormavw
e S10pBwon/evnuepwaon opoAoyiac og vmtapyov mpoturo EAOT
— Aoyol: 810pBwaon AdBouc, etelitelc Evvolac...
e Oepatikn dtepevivnon
— yLa TNV KOTavOonon £VVoLoc POTUTIOU Kol CWOoTH TtepLypadn TnG
e opoAoylkn dlepelivnon €vvolag PoTUTIoU

— AEMTOMEPNC €PEUVA YLAL TNV €vvola TIOU €eVOLODEPEL, UE OPLOUOUC KoL
anodooelc (amo ta mpotumna ISO peow tng mAatdpopuac ISO OBP, amo
ELOLKA KoLl YyeVIKA Agflka Kol armo AAAeC TnyeEC) kal pe avodopd ota
OUYKELUEVOL OTOL OTIOLOL CUVAVTLETOL QVTLOTOLXN £PEUVA, OV XPELOOTEL, OTO
oUOTNUOL EVVOLWYV OTO OTIOLO AVAKEL N €V AOYW Evvolal.

AkoAoudouv evéelktika rapadeiyuoto



e amnodooelc Opwv ota EAANVIKA

Napakatw Sivovtal mopadeiypata npoBAnpatiopol we mpoc thv anodoon ota
€AANVLKA EVVOLWV YLOL TIC OTIOLEC EXOULE aYYALKEC (eviote Kal YOAALKEC) amodOOELC
ota npotuna ISO, onuewvovtoc BeBata otL dev apkel avtn n mapdbeon yua
aéloAoynon/ouvlntnon eav 6gv 060UV oplopol Kot AOUTEC OXETLIKEC TTANPODOPLEC
yLa kaBe gvvola:

document: tekunpto

performance: ano arrodoon oe eniboon (UTMAPXEL KOLL OTOV TLTAO TPOTUTIOU)
format: amno dwaraén o poppotumno

aboutness: €ywve elonynon, n culntnon oe e€€ALEN

online: emypap ko, MAEOV Kol NAEKTPOVIKOC

branch library: mapaptnua 6i8Ato0nknc | tunuatikn BtBALodnkn;

archive — record, evaluation-assessment, impact, label-tag, evidence, reference-
citation, outreach KktA.

e €vvoleg pe duadopetikn onuacia o diadopetika nepfarlovia (YAwooKa,
KOWWVLKA, EBVLKA, TIOALTIOULKA KTA.), TL.X.:

BaBuideg ekmaidevong
TUToL BLBALOONKWYV : SNUOOCLEC, EPEVVNTLKEC, AKAONUAIKEG, OXOALKEC, ELOLKEC KTA.
TPOOOVTA-OEELOTNTEC



s Mépav TNC ekmovnon¢ €Ovikwv mpotunwv, n TE 22

OUMMETEXEL OTO £pyo TwV Enttpontwv ISO nou onpaivel

nopakoAovOnNon Tou €pyou TUMOTOLNONG QMO TO OPYXLKO
oTAOLO TNC IPOTAONC HEXPL TN dnUooievon, KABwWC Kal KAt
TNV TEPLOOLKN (OUOTNUOTLKN) avVAOKOTNON, Kol UIMopel va
neplAapBavet:

EVNUEPWON,

avAayvwon,

OUMUETOXN ot opadec epyaociac Kal/f O TUXOV MEMUOVWHEVEG
ouv{ntnoeLg, aAAnAoypadia KTA.

OUMUETOXN O€ MEPLOSIKEC CUVAVTNOELS KA/ OTNV €TACLA CUVAVTNON
tnc TC 46

ouppetoxn otnv Yndodopia pe Suvatotnta AOoTOANC Kol OXOALwV
(n Yndodopia eival utoxpPEWTLKN yLa Tt LEAN).



Template for comments and secretariat observations

Date
2019-05-15

Information and documentation -
standard identifier for libraries
organizations (ISIL)

and

Intemational

ISOITC 46/SC
4 1SO/FDIS
15511 (Ed 4)

related

MB/ Line Clause/ Paragraph/ Type of Comments Proposed change Observations of the
NC! number Subclause Figure/ comment? secretariat
(e.g.17) (e.g. 3.1) Table/
o ' - (e.g. Table 1)
bR ge It should be clarified if the ISIL will be
attributed to libraries, museums and
archives only, or to all “agencies doing
business or Interacting with these
organizations (e.g. suppliers, publishers, and
government institutions)”.
In our opinion, it is not necessary ISIL to be.
igned to all interacting organizations,
while the title of the standard should better
remain like before, je ‘libraries, archives,
museums, and related organizations®, or,
altemnatively, “libraries and related
organizations, such as museums and
archives™. See concept 3.8, where related
organization defines other than library,
archives or museum.
GR Terms and | 3.1 te As the standard concems libraries, archives | administrative unit
definitions or museums, they should be mentioned in | any independent library (3.5), group of
the definition libraries, archives (3.2), museum (3.6) or
other related organization, under a single
director or a single administration
GR Terms and | 3.4 te code should be included in the term (country | 3.4
definitions subdivision code) country subdivision code
code that represents the name of the
principal administrative divisions, or similar
areas, of the country, etc.
GR Terms and | 3-6 te museum ) 3.6
definitions “and its development” is not necessary for| museum
the definition of ‘museum” non-proft, permanent institution in the
service of society, open to the public, which
acquires, conserves, researches,
communicates and exhibits the tangible and
intangible heritage of humanity and its
78
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 Téhoc, TO €pyo TtTNC Tumomoinonc (mpeémetr va)

neptAapBavel kal tn HEPLUVA Yl TNV £doppoyn Twv
MPOLOVTIWV Tovu Tapdyel n Emwponn kat mou oxetiletol
QMECO LLE TNV ETLKOLVWVNGCK TOU Epyou TNG, SnAadn:

EVNUEPWON TOU KowvoU Kot oLaitepa Twv evOLAPEPOUEVWV HEPWV
(oo ToV EMAYYEAUATLIKO KOl EKTIALLOEUTLKO XWPO)*

SLopyAvVWON OVOLKTWVY EVNUEPWTIKWY EKONAWCEWV"

dlepelvnon, o€ ouvepyooioo pe tov EAOT, twv Ouvatotitwv
MPOMNBOELOC TwWV MPOTUTIWV UE KaAoug opouc (Adn €xouv &eklvnoel
OXETLKEC EVEPYELEC, e TipwTOoRouAia tnC TE 22, yia Ta EKMALOEVUTIKA
WOpupata)

OUUMETOXN ME OVOKOWWOEL, 0 ouvedpla, e apBpa oe meplodika
KTA.

Avaykn eéwotpedelag!



Y€ KAOE mepLtTWOn, EKOvVNON EAANVIKWY TIPOTUTIWV
dev eivan petadppaon twv Stebvwv potuwy.

Kat BeBata, To €pyo tng Tumtomoinong onpaivel
TIOAAR, OXL TAVTA OPaTH, Epyacia avlpwrnwv.

Joac euyoplotw!



